
ZMLUVA O DIELO A LICENČNÁ ZMLUVA
uzatvorená podľa ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov

Zmluvné strany:

Objednávateľ:
Národný ústav detských chorôb

Sídlo: Limbová 1, 833 40 Bratislava
IČO: 00607231
DIČ: 2020848368
IČ DPH: SK 2020848368
Banka:
IBAN:
e-mail:
Zastúpený: doc. MUDr. Ladislav Kužela, CSc., MPH, generálny riaditeľ

Ing. Pavel Petrík, ekonomický riaditeľ
(ďalej len „objednávateľ“)

a

Zhotoviteľ:
DATALAN, a.s.

Sídlo: Krasovského 14, 851 01 Bratislava
IČO: 35810734
DIČ: 2020259175
IČDPH: SK2020259175
Banka:
IBAN:
e-mail:
Zastúpený: Ing. Dušan Gavura, člen predstavenstva
Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Sa, vložka č.: 2704/B

(ďalej len „zhotoviteľ“)

(objednávateľa a zhotoviteľ ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná 
strana“)

sa dohodli na znení tejto zmluvy o dielo a licenčnej zmluve (ďalej len „zmluva“):

PREAMBULA
L Zhotoviteľ berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto zmluvy 

sú financované z dotácie Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. Z uvedeného dôvodu je 
objednávateľ oprávnený v prípade neposkytnutia dotácie (alebo obmedzenia výšky dotácie) 
rozhodnúť o prerušení vykonávania prác na diele zhotoviteľom, alebo od tejto zmluvy odstúpiť alebo 
ju jednostranne zrušiť, a to vo všetkých prípadoch bez nároku zhotoviteľa na uplatnenie akýchkoľvek 
sankcií alebo sankčných nárokov voči objednávateľovi.

2. Vzhľadom na charakter financovania diela podľa tejto zmluvy, zmluvné strany vyhlasujú, že 
budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si požadovanú súčinnosť pri vykonávaní diela.

3. Táto zmluva je výsledkom procesu verejného obstarávania podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní v znení neskorších predpisov - nadlimitnej zákazky vyhlásenej objednávateľom podľa 
zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov, s názvom "Prestavba
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dátového prostredia v infraštruktúre NUDCH”, zverejnením oznámenia v Publikačnom vestníku pod 
č. 2019/S 139-341806 dňa 22/07/2019 a vo Vestníku č. 146/2019 dňa 23/07/0219 pod. sp. zn. 18626 
- MST (ďalej aj „oznámenie“ alebo aj „verejné obstarávanie“').

Článok I.
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonať pre objednávateľa dielo s názvom 
„Prestavba dátového prostredia v infraštruktúre NUDCH“ tak ako je toto dielo bližšie špecifikované 
v bode 2 a 3 tohto článku a záväzok objednávateľa zaplatiť za riadne a včas vykonané dielo 
dohodnutú cenu, to všetko za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje pre objednávateľa vykonať technické a technologické rozšírenie existujúceho 
diskového poľa, zálohovacieho a archívneho systému objednávateľa prostredníctvom dodávky 
tovarov zahŕňajúcich najmä, avšak nie výlučne hardvér a softvér. Dielo je podrobne špecifikované 
v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „dielo“). Príloha č. 1 zmluvy obsahuje tiež parametre 
funkcionalít a vlastností zariadení, ktoré tvoria súčasť diela.

3. Nedeliteľnou súčasťou diela je okrem dodávky hardvéru a softvéru (ďalej tiež „zariadenia“) tiež 
uvedenie zariadení do prevádzky, vykonanie testovania diela, zaškolenie pracovníkov objednávateľa 
pre prácu so zariadeniami, udelenie licencie na používanie softvéru a zabezpečenie procesných 
prvkov konfigurácie a migrácie dát pre zabezpečenie ich kompatibility a interoperability pri 
spracovaní a uchovávaní dát.

4. Vykonávanie diela zhotoviteľom a jeho dodanie objednávateľovi bude realizované v plnom rozsahu 
bez prerušenia prevádzky jestvujúcich systémov objednávateľa.

5. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v dojednanom čase 
podľa článku II. tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať a odovzdať diela objednávateľovi 
pred dojednaným časom.

6. Objednávateľ je povinný riadne a včas vykonané dielo prevziať a zaplatiť včas a riadne dohodnutú 
cenu za dielo v zmysle článku III. tejto zmluvy.

Článok II.
Vykonanie diela

1. Pri vykonaní diela postupuje zhotoviteľ samostatne a nie je pri určení spôsobu vykonania diela 
viazaný pokynmi objednávateľa, ak sú v rozpore s touto zmluvou. Zmluvné strany sa dohodli, že pre 
vytvorenie diela je určujúca špecifikácia diela obsiahnutá v prílohe č. 1 zmluvy.

2. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo do 16 týždňov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.
3. Dielo sa považuje za vykonané jeho protokolárnym odovzdaním objednávateľovi podľa podmienok 

dohodnutých v zmluve za súčasného splnenia nasledovných podmienok:
3.1 odovzdaním diela je objednávateľovi umožnené s dielom nakladať a
3.2 zhotoviteľ odovzdal objednávateľovi celé dielo (t.j. odovzdal zariadenia a vykonal zaškolenie) 

a
3.3 pri kontrole diela objednávateľom podľa bodu 4. tohto článku neboli objednávateľom zistené 

vady diela.
4. Objednávateľ sa zaväzuje do desiatich (10) dní odo dňa protokolárneho odovzdania celého diela 

vykonať kontrolu diela, t.j. zhodnotiť, či zhotoviteľ vykonal dielo v súlade so svojimi povinnosťami 
vyplývajúcimi z tejto zmluvy, vrátane kontroly funkčnosti a úplnosti diela a v uvedenej lehote 
súčasne informovať zhotoviteľa o prípadných vadách diela (ďalej len „kontrola“).

5. Zmluvné strany sú oprávnené prostredníctvom elektronickej pošty (e-mailom) dojednať dlhšiu lehotu 
pre kontrolu, ako je uvedené v predchádzajúcom bode tohto článku.

6. V prípade, ak objednávateľ v stanovenej lehote podľa bodu 4. tohto článku nevykoná kontrolu 
a/alebo neinformuje zhotoviteľa o vadách diela, tak zmluvné strany budú mať za to, že dielo bolo 
odovzdané bez vád; nároky objednávateľa z titulu vád diela, ktoré sa vyskytnú počas záručnej doby 
(článok V. zmluvy) tým nie sú dotknuté. V prípade, ak v rámci kontroly objednávateľ informuje 
zhotoviteľa o vadách diela, dielo sa nepovažuje za vykonané a po odstránení zistených vád bude 
predmetom opakovaného odovzdania, pričom dielo opätovne podlieha i kontrole.
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7. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek omeškanie objednávateľa s plnením si svojich povinnosti 
z tejto zmluvy má za následok, že zhotoviteľ nie je v omeškaní s vykonaním diela a akýkoľvek termín 
stanovený touto zmluvou sa predlžuje o dobu omeškania objednávateľa.

8. Zhotoviteľje oprávnený poveriť vykonaním diela inú osobu (subdodávateľ) za podmienok uvedených 
v článku VII. zmluvy, avšak pri vykonaní diela inou osobou má zhotoviteľ zodpovednosť voči 
objednávateľovi, akoby dielo vykonával sám.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že ak pri vykonávaní diela zhotoviteľ zistí, že dielo je potrebné vykonať 
v inom rozsahu, ako je stanovené touto zmluvou a jej prílohami, tak zhotoviteľje povinný o tejto 
skutočnosti bez zbytočného odkladu informovať objednávateľa s uvedením navrhovanej zmeny diela, 
dôvodoch tejto zmeny a dopadu zmeny na cenu diela. Objednávateľ odsúhlasí alebo neodsúhlasí 
zmenu diela v lehote do 3 (troch) pracovných dní od obdržania informácie podľa predchádzajúcej 
vety od zhotoviteľa, pričom o svojom stanovisku písomne informuje zhotoviteľa. V prípade, ak sa 
objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k zmene diela nevyjadrí, bude sa mať zato, že so 
zmenou diela nesúhlasí. V prípade, ak zhotoviteľ vykoná alebo vykonáva dielo v inom rozsahu ako 
je dohodnuté touto zmluvou a jej prílohami, vzniká objednávateľovi právo od zmluvy odstúpiť.

10. Ak sa v priebehu vykonávania diela zhotoviteľ zistí, že u niektorého zariadenia podľa prílohy č. 1 
tejto zmluvy výrobca, ktorého zhotoviteľ navrhol v ponuke (ďalej aj „pôvodný výrobca“) ukončil 
výrobu, na základe čoho zhotoviteľ nemôže vykonať dielo v súlade s touto zmluvou, zhotoviteľ 
o tejto skutočnosti informuje objednávateľa bezodkladne a predloží objednávateľovi:
10.1 potvrdenie od pôvodného výrobcu, že výrobu zariadenia podľa prílohy č. 1 ukončil a neponúka 

ekvivalent k príslušnému zariadeniu alebo
10.2 potvrdenie od pôvodného výrobcu, že výrobu príslušného zariadenia podľa prílohy č. 1 tejto 

zmluvy ukončil, ale v danom čase ponúka na trhu jeho ekvivalent, čo zhotoviteľ preukáže 
potvrdením od pôvodného výrobcu v podobe podrobného odborného posudku, z ktorého bude 
jednoznačne vyplývať, že sa jedná o ekvivalent k zariadeniu podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy; 
v takomto prípade je zhotoviteľ oprávnený jednostranne zmeniť výrobok bez nároku na zmenu 
ceny diela a bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa.

11. V prípade situácie podľa bodu 10.1 tohto článku je zhotoviteľ oprávnený plniť dielo zariadením od 
iného výrobcu ako pôvodného, ktoré je ekvivalentné k príslušnému zariadeniu podľa prílohy č. 1 
tejto zmluvy, čo zhotoviteľ preukáže potvrdením od nového výrobcu v podobe podrobného 
odborného posudku, z ktorého bude jednoznačne vyplývať, že sa jedná o ekvivalent k pôvodnému 
zariadeniu podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy. V takomto prípade je zhotoviteľ povinný súčasne 
predložiť nového garanta (ak sa z technických dôvodov vyžaduje) s preukázaním jeho odbornej 
spôsobilosti takej, aká sa požadovala v rámci verejného obstarávania, vzťahujúca sa k príslušnému 
ekvivalentnému novému zariadeniu a jeho novému výrobcovi. Zmena výrobku podlieha 
predchádzajúcemu písomnému súhlasu objednávateľa, pričom objednávateľ bude akceptovať zmenu 
zariadenia len v prípade, ak zariadenie bude spĺňať úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, 
pri zabezpečení požadovaného účelu a bude spĺňať, resp. sa ním dosiahne rovnaká alebo vyššia 
výkonnostná úroveň v porovnaní výrobkami a technickými a technologickými parametrami podľa 
prílohy č. 1 tejto zmluvy. V prípade, ak zhotoviteľ v rozpore s ustanovením tohto bodu 11. vykoná 
zmenu výrobku, vzniká objednávateľovi právo odstúpiť od zmluvy.

12. Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne zúžiť alebo rozšíriť dielo bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa. V prípade porušenie tejto povinnosti vzniká právo objednávateľa od zmluvy 
odstúpiť.

13. Dielo podlieha pred jeho odovzdaním objednávateľovi akceptačnému testovaniu podľa bodov 14. Až 
16. tohto článku zmluvy. Cieľom akceptačného testovania je overiť funkčnosť diela v testovacom 
prostredí objednávateľa.

14. Objednávateľ umožní zhotoviteľovi vykonať inštaláciu diela do jestvujúcej infraštruktúry 
Objednávateľa na vykonanie akceptačných testov (ďalej len „akceptačné testy“ alebo „akceptačné 
testovanie“). Objednávateľ poskytne zhotoviteľovi nevyhnutnú konzultačnú podporu a ďalšiu 
nevyhnutnú súčinnosť pri vykonávaní akceptačných testov. V rámci akceptačného testovania 
zabezpečí zhotoviteľ priebežné odstraňovanie vád zistených pri akceptačnom testovaní. Podporu 
podľa tohto bodu poskytne objednávateľ najneskôr nasledujúci pracovný deň po prijatí žiadosti 
zhotoviteľa ojej poskytnutie, vrátane umožnenia inštalácie diela. Po dobu omeškania objednávateľa 
s poskytnutím podpory nie je zhotoviteľ v omeškaní s plnením svojich záväzkov podľa tejto zmluvy 
a o dobu omeškania objednávateľa sa predlžujú všetky termíny pre odovzdanie diela objednávateľovi.
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15. Akceptačné testovanie bude zhotoviteľom ukončené najneskôr do pätnástich (15) dní od inštalácie 
diela do jestvujúcej infraštruktúry Objednávateľa. O výsledku akceptačného testovania musí byť 
spísaný testovací protokol, ktorý podpíšu zástupcovia zhotoviteľa i objednávateľa. Testovací protokol 
bude obsahovať najmä informáciu, či sa pri akceptačnom testovaní vyskytla na diele vada. 
Akceptačné tetovanie bude považované zmluvnými stranami za úspešné, ak sa pri vykonávaní 
akceptačných testov nevyskytne žiadna kritická vada. Za kritickú vadu sa považuje významná chyba 
obmedzujúca funkčnosť a/alebo prevádzku Diela alebo funkčnosť a/alebo infraštruktúry 
Objednávateľa (napr. dlhá odozva, prerušovanie prevádzky, hromadné chyby, nefunkčné spracovanie 
dát a pod.).

16. V prípade neúspešného akceptačného testovania spíšu zástupcovia zhotoviteľa a objednávateľa 
testovací protokol, ktorý bude obsahovať termín odstránenia zistených vád zhotoviteľom a termín 
vykonania opakovaných akceptačných testov.

17. Zhotoviteľ a objednávateľ sa dohodli, že v prípade omeškania zhotoviteľa s vykonaním diela vniká 
objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1.000 EUR za každý, čo i len načatý deň 
omeškania. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že táto zmluvná pokuta je primeraná v súvislosti so 
zabezpečenou povinnosťou, nepredstavuje paušalizovanú náhradu škody a objednávateľ je oprávnený 
popri zmluvnej pokute uplatniť voči zhotoviteľovi aj náhradu škody. V prípade omeškania 
zhotoviteľa s vykonaním diela po dobu dlhšiu ako 7 (sedem) dní, vzniká objednávateľovi právo od 
tejto zmluvy odstúpiť.

18. Zaškolenie pracovníkov objednávateľa pre prácu so zariadeniami vykoná a ukončí zhotoviteľ v sídle 
objednávateľ najneskôr ku dňu protokolárneho odovzdania diela objednávateľovi. Minimálny rozsah 
zaškolenia predstavuje 16 (šestnásť) hodín. Termín (príp. termíny) zaškolenia oznámi zhotoviteľ 
objednávateľovi minimálne 3 (tri) dni vopred. Pracovníkov, ktorí budú zaškolení pre prácu so 
zariadeniam určí objednávateľ, pričom adekvátne k počtu pracovníkov objednávateľ tiež poskytne 
k zaškoleniu miestnosť v miestne svojho sídla. O vykonaní zaškolenia v minimálnom rozsahu podľa 
tohto bodu 18. spíšu zmluvné strany písomný protokol, ktorý bude súčasťou protokolu o odovzdaní 
diela podľa bodu 3. tohto článku.

Článok III.
Cena za dielo a platobné podmienky

1. Cena za dielo je určená dohodou zmluvných strán podľa § 3 a § 6 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o 
cenách a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, v súlade s ponukou 
zhotoviteľa predloženou vo verejnom obstarávaní ako výsledok elektronickej aukcie ako cena 
maximálna.

2. Celková cena za plnenie diela podľa tejto zmluvy je max.:
Cena bez DPH 924 400,00 EUR
DPH 20% 184 880,00 EUR

Cena spolu s DPH 1 109 280,00 EUR
3. Cena za dielo sa dojednáva v mene EUR a zahŕňa všetky náklady súvisiace s dodaním diela tak ako je 

toto definované touto zmluvou a jej prílohami, vynaložené zhotoviteľom na vykonanie diela. Zmena 
ceny je možná len z dôvodov uvedených v tejto zmluve a na základe postupov uvedených v tejto 
zmluve. Podrobná špecifikácia ceny je obsiahnutá v prílohe č. 2 zmluvy.

4. Dohodnutá cena je splatná jednorazovo v plnej výške na základe faktúry zhotoviteľa. Zhotoviteľ je 
oprávnený vystaviť a doručiť objednávateľovi faktúru až po odovzdaní diela objednávateľovi podľa 
podmienok tejto zmluvy. Prílohou faktúry musí byť (i) protokol o odovzdaní zariadení podľa prílohy 
č. 1 podpísaný zástupcami zmluvných strán (ii) testovací protokol preukazujúci vykonanie 
akceptačného testovania bez kritických vád podpísaný zástupcami zmluvných strán a (iii) protokol 
o zaškolení pracovníkov objednávateľa podpísaný zástupcami zmluvných strán.

5. Zhotoviteľom vystavená faktúra musí byť vyhotovená v súlade s ustanovením § 71 a § 75 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení. V prípade, že faktúra nezodpovedá vo 
vecnej a formálnej stránke ustanoveniam tejto zmluvy, všeobecno-záväzných právnym predpisom, 
alebo nebude obsahovať prílohy uvedené v tejto zmluve, objednávateľ má právo vrátiť ju 
zhotoviteľovi na zmenu a doplnenie s tým, že k uvedenému dňu prestane plynúť lehota splatnosti 
pôvodnej faktúry a nová lehota začne plynúť odo dňa doručenia opravenej, resp. doplnenej faktúry 
obj ednávateľovi.
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6. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľa. Peňažný záväzok zhotoviteľa je 
splnený pripísaním fakturovanej čiastky na účet objednávateľa.

Článok IV.
Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje upovedomiť objednávateľa prostredníctvom elektronickej pošty (e-mailom) o 
priebehu prác na diele, a to podľa potrieb objednávateľa, najmä na základe e-mailového dopytu zo 
strany objednávateľa (ďalej len „priebežná kontrola“).

2. Zmluvné strany za dohodli, že v prípade, ak objednávateľ namietne priebeh prác na diele počas 
priebežnej kontroly, tak zhotoviteľje povinný odstrániť namietané nedostatky najneskôr do piatich 
(5) dní odo dňa doručenia námietok objednávateľa.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné pre 
riadne plnenie svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať 
druhú zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie 
tejto zmluvy.

4. Akékoľvek oznámenia jednej zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane, urobené podľa 
tejto zmluvy, musia byť vyhotovené písomne a doručené druhej zmluvnej strane v písomnej forme. 
Na účely tejto zmluvy je písomná forma dodržaná v prípade, že komunikácia je adresovaná druhej 
strane prostredníctvom pošty, kuriéra alebo elektronickou poštou (e-mailom), ak z tejto zmluvy 
nevyplýva inak

5. Zhotoviteľje povinný vykonávať dielo prostredníctvom odborného personálu uvedeného v prílohe č. 
3 tejto zmluvy. Zmena odborného personálu podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu 
objednávateľa. Pokiaľ objednávateľ zmení odborný personál (resp. ktoréhokoľvek jeho člena) bez 
predchádzajúceho súhlasu objednávateľa, vzniká objednávateľovi právo od tejto zmluvy odstúpiť.

Článok V.
Záruka

1. Zhotoviteľ poskytuje na dielo záruku v trvaní 36 mesiacov odo dňa odovzdania diela objednávateľovi.
2. Záruka podľa tohto článku sa vzťahuje na celé dielo vyhotovené alebo dodané zhotoviteľom podľa 

tejto zmluvy.
3. Reklamáciu vady diela je objednávateľ povinný po jej zistení bezodkladne písomne prostredníctvom 

pokynu oznámiť zodpovednému zástupcovi zhotoviteľa. Oprávnenú reklamáciu je zhotoviteľ 
povinný odstrániť bezodplatne, pričom zhotoviteľ je povinný začas s odstraňovaním vady do 4 
(štyroch) hodín od jej nahlásenia zhotoviteľovi. Odstránením reklamovanej vady diela nezaniká 
objednávateľovi nárok na náhradu škody, ak mu takáto preukázateľne vznikla.

4. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, ktoré boli spôsobené zmenou v softvérovom vybavení a ani 
zmenami v službách, ktoré poskytujú tretie strany.

5. Zhotoviteľ počas záručnej doby nie je oprávnený zasahovať do zariadení tvoriacich súčasť diela.
6. Nárok objednávateľa na záručnú opravu zaniká akýmkoľvek zásahom objednávateľa alebo tretích 

osôb do zariadení tvoriacich súčasť diela bez predchádzajúceho písomného súhlasu zhotoviteľa.
7. Pri zhotovovaní diela bude zhotoviteľ dodržiavať všeobecné záväzné predpisy a technické normy 

(EN/STN). Súčasne bude zhotoviteľ sústreďovať doklady a dokumenty, ktoré ukladajú príslušné 
technické predpisy a všeobecne záväzné právne predpisy. Zhotoviteľ sa ďalej zaväzuje dodržiavať 
interné predpisy Objednávateľa, najmä Prevádzkový poriadok, zásady informačnej bezpečnostnej 
politiky a zásady ochrany životného prostredia podľa platných noriem najmä ISO 14001 a ISO 27001. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje konať vo všeobecnom a vzhľadom na predmet a účel realizácie zmluvy 
adekvátne predpokladanom záujme objednávateľa.

Článok VI.
Autorské práva a licencia

1. Súčasť diela tvorí i softvér, ktorý je bližšie identifikovaný v prílohe č. 4 tejto zmluvy.
2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že k softvéru identifikovanému v prílohe č. 4 tejto zmluvy na základe licencií 

udelených zhotoviteľovi tretími osobami, ktoré k nim majú a/alebo vykonávajú autorské práva a/alebo
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práva priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva, udeľuje objednávateľovi právo na ich 
používanie objednávateľom (sublicenciu) v nasledovnom rozsahu: časovo neobmedzenú (po dobu 
právnej ochrany majetkových práv trvajúcu), nevýhradnú sublicenciu na akékoľvek použitie softvéru 
identifikovaného v prílohe č. 4 zmluvy ako celku i jeho jednotlivých častí v neobmedzenom rozsahu, 
ktorý, pre zamedzenie pochybností, zahŕňa právo jeho používania na účel, na ktorý je určený a súhlas 
na udelenie ďalšej sublicencie na používanie diela pre akékoľvek tretie osoby, či na prevedenie takej 
licencie na tretie osoby verejnej správy.

3. Súčasťou sublicencie je tiež právo objednávateľa na bezplatné dodanie nových verzií každého 
softvéru uvedeného v prílohe č. 4 zmluvy po dobu troch rokov od odovzdania diela objednávateľovi, 
zahŕňajúce tiež opravné verzie softvérov a sofívérové doplnky.

4. Zhotoviteľ zároveň vyhlasuje, že je oprávnený k poskytnutiu sublicencie ku všetkým softvérom 
uvedeným v prílohe č. 4 zmluvy v rozsahu podľa tohto článku, pričom v prípade nepravdivosti tohto 
vyhlásenia sa zhotoviteľ zaväzuje na vlastné náklady bez zbytočného odkladu vysporiadať všetky 
autorsko-právne nároky, ktoré budú s titulu používania softvéru uplatnené voči objednávateľovi alebo 
bez zbytočného odkladu tieto nároky uhradiť v plnej výške objednávateľovi, ak ich objednávateľ 
uspokojil sám.

5. Cena za poskytnutie sublicencie podľa tohto článku je zahrnutá v cene diela. Zmluvné strany sa 
dohodli, že objednávateľovi neprináležia z titulu poskytnutia sublicencie žiadne ďalšie finančné 
nároky.

Článok VII.
Subdodávatelia

1. Zhotoviteľ je povinný uviesť zoznam svojich subdodávateľov (ak ich využije) spolu s predmetom 
subdodávky a podielom na celkovej realizácii diela v prílohe 5 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ nesmie 
zmeniť subdodávateľa bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Ak zhotoviteľ hodlá 
zmeniť subdodávateľa počas trvania zmluvy, je povinný najneskôr 5 pracovných dní, ktoré 
predchádzajú dňu, v ktorom má zmena subdodávateľa nastať, oznámiť objednávateľovi zmenu 
subdodávateľa a v tomto oznámení uviesť minimálne nasledovné:
1.1 podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľovi, ktorého sa týka návrh na zmenu,
2.1 navrhovaného subdodávateľa,
3.1 predmety subdodávok,
4.1 doklady preukazujúce, že subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu spĺňa podmienky podľa 

zákona o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov.

2. Pokiaľ zhotoviteľ poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z bodu 1. tohto článku, t.j. zmení 
subdodávateľa bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa, vzniká objednávateľovi 
právo od tejto zmluvy odstúpiť.

Článok Vín.
Vis maior

1. Nepovažuje sa za porušenie tejto zmluvy, ak ktorákoľvek zo zmluvných strán nemôže plniť svoje 
zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej zmluvnej strany a 
bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná zmluvná strana 
túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku túto 
prekážku predvídala (napr. vojna, celoštátny štrajk, zemetrasenie, záplava, požiare, teroristický útok, 
atď.).

2. Pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa predlžujú o dobu 
trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. Ak doba ich trvania presahuje tridsať (30) 
dní, ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená písomne odstúpiť od tejto zmluvy bez 
akýchkoľvek negatívnych právnych dôsledkov pre odstupujúcu zmluvnú stranu.

3. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo ktorá s prihliadnutím na všetky okolnosti má 
vedieť, že poruší svoju povinnosť zo zmluvného vzťahu, je povinná oznámiť písomne druhej 
zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá bráni, alebo bude brániť v plnení povinnosti, ojej dôsledkoch 
a predpokladanom trvaní. Správa sa musí podať bez zbytočného odkladu po tom, čo sa povinná 
zmluvná strana o prekážke dozvedela, alebo pri náležitej starostlivosti mohla dozvedieť. Škody 
vyplývajúce z neskorého oznámenia o hrozbe alebo vzniku vis maior bude niesť zmluvná strana 
zodpovedná za takéto neskoré oznámenie.
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Článok IX.
Trvanie a ukončenie zmluvy

1. Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastane splnením záväzkov zmluvných strán.
2. Túto zmluvu je možné predčasne ukončiť písomnou dohodou oboch Zmluvných strán.
3. Objednávateľ je oprávnený jednostranne odstúpiť od tejto zmluvy z dôvodu porušenia zmluvných 

povinností zhotoviteľa, s ktorým zmluva právo odstúpenia objednávateľa (pri jednotlivých 
porušeniach) výslovne spája. V prípade odstúpenia zmluva zaniká dňom doručenia odstupujúceho 
prejavu objednávateľa zhotoviteľovi. Dôvodom na odstúpenie od zmluvy objednávateľom je tiež, ak 
zhotoviteľ opakovane (t.j. viac ako dvakrát) porušil akúkoľvek svoju povinnosť podľa tejto zmluvy.

4. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením akejkoľvek úhrady z tejto zmluvy po dobu dlhšiu 
ako 60 (šesťdesiat) dní je zhotoviteľ oprávnený jednostranne odstúpiť od tejto zmluvy, pričom 
doručením oznámenia o odstúpení sa táto Zmluva zrušuje.

5. Odstúpenie od tejto zmluvy sa doručuje druhej zmluvnej strane doporučeným listom s doručenkou na 
adresu sídla druhej zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto zmluvy, ak nebude preukázateľne 
oznámená jej iná adresa na doručovanie.

6. Zánik zmluvy podľa tohto článku sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 
zmluvy, zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi zmluvnými 
stranami, zmluvnej pokuty a ostatných ustanovení, ktoré podľa tejto zmluvy alebo vzhľadom na svoju 
povahu majú trvať aj po ukončení tejto Zmluvy.

7. V prípade ukončenia tejto zmluvy si zmluvné strany vzájomne vyrovnajú všetky pohľadávky 
a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti ukončenia tejto zmluvy alebo v súvislosti s ukončením zmluvy, 
a to v lehote do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa účinnosti ukončenia zmluvy.

Článok X.
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť deň 
nasledujúci po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. Zhotoviteľ berie na vedomie, že 
uzatvorenie tejto zmluvy s objednávateľom ako orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných 
princípov zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov ”čo nie je tajné, je verejné” a 
"prevažujúci verejný záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osôb”, na základe 
dobrovoľnosti nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode informácií zverejňuje všetky 
informácie, ktoré sa získali za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných financií alebo 
nakladania s majetkom štátu za účelom zvyšovania transparentnosti a kontroly verejných financií 
občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, resp. jej 
prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh, a to v plnom rozsahu (obsah, náležitosti, 
identifikácia zmluvných strán, osobné údaje, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje, ...), 
v Centrálnom registri zmlúv. Tento súhlas sa udeľuje bez akýchkoľvek výhrad a bez časového 
obmedzenia.

2. Pre účely komunikácie týkajúcej sa plnenia tejto zmluvy určujú zmluvné strany nasledovné 
zodpovedné osoby:
za objednávateľa: 
za zhotoviteľa: ]

3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že ak z tejto zmluvy nevyplýva výslovne inak, 
písomnosti doručované medzi zmluvnými stranami prostredníctvom pošty budú zasielané na adresy 
zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy, pričom budú považované za doručené aj v prípade, 
ak táto písomnosť bude vrátená poštou zmluvnej strane ako písomnosť neprevzatá druhou zmluvnou 
stranou; v takomto prípade sa za deň doručenia považuje deň jej vrátenia zmluvnej strane uvedenej 
ako odosielateľ. Uvedené platí aj v tom prípade, ak sa zmluvná strana uvedená ako adresát o tejto 
skutočnosti nedozvie. V prípade, ak adresát odmietne písomnosť prevziať, považuje sa písomnosť za 
doručenú momentom odmietnutia jej prevzatia. Písomnosti a správy doručované prostredníctvom 
elektronickej pošty (e-mailu) sa považujú za doručené nasledujúci pracovný deň po ich odoslaní 
adresátovi.

Strana 7 z 13



4. Túto zmluvu možno zmeniť alebo dopĺňať len na základe dohody oboch zmluvných strán, ktorá bude 
mať formu písomného, vzostupne číslovaného dodatku, podpísaného oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán.

5. Zmena identifikačných údajov zmluvných strán zapisovaných do obchodného registra alebo iného 
registra (napr. sídla, štatutárneho orgánu), ako aj číslo bankového účtu, zmeny útvaru zodpovedného 
za uzatvorenie a plnenie zmluvy alebo zmena zodpovedných osôb sa nebudú považovať za zmeny 
vyžadujúce si uzavretie dodatku k tejto zmluve.

6. Táto Zmluva sa riadi a bola vypracovaná v súlade s hmotným právom Slovenskej republiky. Zmluvné 
strany sa dohodli, že na záväzkový vzťah založený touto zmluvou sa aplikujú výlučne ustanovenia 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa 
dohodli, že na akékoľvek sporové konanie medzi nimi sa aplikuje výlučne hmotné právo Slovenskej 
republiky.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že na všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy, ako aj na 
všetky nadväzujúce právne vzťahy medzi zmluvnými stranami je daná výlučná právomoc 
slovenských súdov.

8. V prípade, že akékoľvek ustanovenia v tejto zmluve sú alebo sa stanú neplatnými, ostatné ustanovenia 
tejto zmluvy týmto nie sú a nebudú ovplyvnené. Neplatné ustanovenia, pokiaľ to povaha veci 
pripúšťa, sa nahradia inými, právne platnými ustanoveniami podobného znenia a účelu ako neplatné 
ustanovenia.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek svoje pohľadávky voči 
objednávateľovi podľa § 524 Občianskeho zákonníka plynúce z tejto zmluvy alebo súvisiace s touto 
zmluvu na tretí subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny úkon, na 
základe ktorého zhotoviteľ postúpi svoje pohľadávky bez predchádzajúceho súhlasu objednávateľa 
na tretiu osobuje neplatný. Akýkoľvek súhlas objednávateľa s postúpením pohľadávok je platný iba 
v prípade, ak naň bol udelený predchádzajúci súhlas Ministerstva zdravotníctva SR.

10. Táto Zmluva je vyhotovená vo dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán pri 
podpise dostane po jednom vyhotovení.

11. Zmluvné strany vyhlasujú a svojím vlastnoručným podpisom potvrdzujú, že obsah tejto zmluvy 
a súvisiacich dokumentov je im jasný, určitý a zrozumiteľný. Zmluvné strany ďalej potvrdzujú, že 
ich vôľa pri uzavieraní zmluvy bola slobodná a vážna, nie sú im známe žiadne prekážky, ktoré by 
bránili jej uzavretiu a že zmluva nebola uzavretá v rozpore s dobrými mravmi a zásadami poctivého 
obchodného styku.

12. Nedeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria nasledovné prílohy:
Príloha č. 1 - špecifikácia diela
Príloha č. 2 - špecifikácia ceny diela
Príloha č. 3 - odborný personál zhotoviteľa
Príloha č. 4 - zoznam softvéru tvoriaceho súčasť diela
Príloha č. 5 - zoznam subdodávateľov

Za objednávateľa:

V Bratislave, dňa
JETSKÝCH CHORÔB 

3 40 Bratislava 
á republika

Národný ústav detských chorôb
doc. MUDr. Ladislav Kužela, &Sc., MPH 
generábfv riaditeľ

Za zhotoviteľa:

V Bratislave, dňa

DATÁLAN, a.s. 
Ing. Dušan Gavura 
člen predstavenstva

DATALAN. a. s.
Krasovského 14, 851 01 Bratislava 

IČO: 35 810 734 IČ DPH: SK2020259175 
-3-

Národný ústav detských chorôb
Ing. Pavel Petrík
ekonomický riaditeľ
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Príloha č. 1 Zmluvy o dielo
Špecifikácia diela - 

predložená ponuka zhotoviteľa vo verejnom obstarávaní
(špecifikácia požiadaviek na predmet plnenia zmluvy)

Špecifikácia požiadaviek na plnenie zmluvy - Tabuľky č. 1 až 7:
Súčasťou dodávky je inštalácia dodaných tovarov na mieste plnenia predmetu zákazky t. j. fyzické 
zapojenie a osadenie tovarov do racku, zapojenie do elektrickej a ethemetovej siete, otestovanie funkčnosti 
a diagnostika hardvérových komponentov. Konfigurácia hardvérových komponentov, migrácia dát 
z existujúcich informačných systémov, otestovanie funkčnosti rozšírenia diskového poľa, zálohovacieho 
a archivačného systému v infraštruktúre verejného obstarávateľa.

(Tabuľky č. 1 až 7 doplní uchádzač a predloží v ponuke v súlade s bodom B. 1.2 súťažných podkladov)
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Príloha č. 2 Zmluvy o dielo
Špecifikácia zmluvnej ceny

Náklady na dodanie tovarov (tovary a služby s tým súvisiace)

Položka počet
ks €/1 ks Spolu € bez DPH Spolu € s DPH

Archívne úložisko 1 336 435,80 EUR 336 435,80 EUR 403 722,96 EUR
Rozšírenie diskového poľa 1 1 155 228,80 EUR 155 228,80 EUR 186 274,56 EUR
Rozšírenie diskového poľa 2 1 109 684,10 EUR 109 684,10 EUR 131 620,92 EUR
Rozšírenie SAN prepínača 1 1 14 572,70 EUR 14 572,70 EUR 17 487,24 EUR
Rozšírenie SAN prepínača 2 1 14 572,70 EUR 14 572,70 EUR 17 487,24 EUR
Rozšírenie SAN prepínača 3 1 14 572,70 EUR 14 572,70 EUR 17 487,24 EUR
Rozšírenie SAN prepínača 4 1 14 572,70 EUR 14 572,70 EUR 17 487,24 EUR
x86 Server pre VDI 3 38 823,70 EUR 116 471,10 EUR 139 765,32 EUR
Zálohovací server 2 23 292,10 EUR 46 584,20 EUR 55 901,04 EUR
Deduplikačné úložisko 2 34 119,60 EUR 68 239,20 EUR 81 887,04 EUR
Rozšírenie záruky EMC Cenetera 1 9 120,00 EUR 9 120,00 EUR 10 944,00 EUR
Zálohovací softvér 14 1 739,00 EUR 24 346,00 EUR 29 215,20 EUR

Celkom náklady 924 400,00 EUR 1 109 280,00 EUR
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Príloha č. 3 Zmluvy o dielo
Odborný personál

P. č. Odborné zaradenie Meno a priezvisko

1.

Technik - Platform Engineer v 
oblasti EMC Centera Specialist 
Version 6.0

-

2.

Technik - Implementation Engineer 
v oblasti Content Addressed
Storage (CAS) Specialist Version
5.0

3.
Technik pre deduplikačné úložisko

4.

Technik - Specialist pre IBM 
Midrange Storage Technical
Support V5

5. Technik pre servery
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Príloha č. 4 Zmluvy o dielo
Identifikácia softvéru tvoriaceho súčasť diela

Výrobca softvéru Identifikácia softvéru
Microsoft Microsoft Windows Server 2016 Standard
Veeam Veeam Backup & Replication Enterprise Plus
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Príloha č. 5 Zmluvy o dielo
Zoznam subdodávateľov

{Uchádzač je povinný túto prílohu predložiť v ponuke v súlade s požiadavkami podľa kapitoly A.l 
súťažných podkladov)

Por.
č.

Hodnota plnenia 
vyjadrená v €

Predmet plnenia

Identifikačné údaje 
subdodávateľa v rozsahu:
meno
a priezvisko/obchodné 
meno, adresa pobytu/sídlo, 
ICO/dátum narodenia

Identifikačné údaje 
o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa 
v rozsahu meno 
a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia

1. 24.000 € Inštalácia, 
konfigurácia a 
integrácia do 
existujúceho 
prostredia 
zákazníka.

ASBIS SK spol. s r.o., 
Tuhovská 33, Bratislava
831 06,31 382 541

2. 573.128 € Inštalácia, 
konfigurácia a 
integrácia do 
existujúceho 
prostredia 
zákazníka.

SOFOS, a. s.
Dúbravská cesta 3
Bratislava 845 46
31 318 347
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